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Sécurité Conventions nationals Les sous-sections suivantes décrivent les conventions typographiques utilisées dans le présent document.



Remarques, Précautions, et Avertissements



Partout dans ce guide, les blocs de texte peuvent être accompagnés d'une icône et imprimés en gras ou en italique. Ces blocs présentent des remarques, précautions et avertissements, et ils sont utilisés de la manière suivante:



REMARQUE: Une REMARQUE indique des informations importantes qui vous aident à mieux utiliser votre ordinateur.



PRÉCAUTION: Une PRÉCAUTION indique soit des dommages potentiels pour le matériel, soit un risque de perte de données, et vous recommande une procédure pour éviter le problème.



AVERTISSEMENT: UN AVERTISSEMENT indique un risque de dommages corporels et vous recommande une procédure pour éviter le problème.
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Alimentation Le moniteur ne doit être utilisé qu'avec le type d'alimentation indiqué sur l'étiquette. Si vous n'êtes pas sûr de votre type d'alimentation, consultez votre revendeur ou la compagnie d'électricité locale.



Le moniteur est équipé d'une fiche munie d'une borne terre, c'est-à-dire une fiche comportant une troisième broche pour la mise à la terre. Pour des raisons de sécurité, cette fiche ne s'insère que dans une prise avec terre. Si votre prise n'est pas compatible avec les fiches à trois broches, faites appel à un électricien pour l'installation d'une prise correcte, ou utilisez un adaptateur afin de connecter votre appareil à la terre en sécurité. Ne vous privez pas la protection apportée par la mise à la terre.



Débranchez l'appareil en cas d'orage ou lorsqu'il ne doit pas être utilisé pendant une longue période. Ceci protégera le moniteur contre les dommages liés aux surtensions.



Ne surchargez pas les fils d'alimentation ou les rallonges. Une surcharge pourrait entraîner un incendie ou un danger d'électrocution.



Afin d'assurer un fonctionnement correct, utilisez le moniteur uniquement avec des ordinateurs de la liste UL qui possèdent des branchements configurés de façon appropriée, marqués entre 100 - 240V CA, Min. 1.5A



La prise murale doit être installée près de l'équipement et être facile d'accès.



Pour utilisation uniquement avec l'adaptateur d'alimentation fourni (Sortie 12V cc 3A) possédant les licences suivantes UL . (Uniquement pour les moniteurs avec un adaptateur d'alimentation).



5



Installation Ne placez pas le moniteur sur un chariot, un support, un trépied ou une table instables. En cas de chute, le moniteur risquerait de blesser quelqu'un ou d'être sérieusement endommagé. Utilisez exclusivement un chariot, un support, un trépied ou une table recommandé par le constructeur ou vendu avec le moniteur. Suivez les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation des accessoires de montage recommandés par le fabricant. L'ensemble chariot et appareil est à déplacer avec précaution.



N'introduisez jamais d'objets dans les fentes du capot du moniteur. Cela risquerait d'endommager les composants du circuit ce qui pourrait entraîner des risques d'incendie et d'électrocution. Ne renversez jamais de liquides sur le moniteur.



Ne placez par l'avant du produit contre le sol.



Si vous montez le moniteur sur un mur ou une étagère, utilisez le kit de montage agréé par le constructeur et suivez les instructions du kit.



Laissez un espace libre autour du moniteur, comme indiqué ci-dessous. Sans quoi, la circulation d'air serait inappropriée d'où une surchauffe qui pourrait provoquer un incendie ou endommager le moniteur.



Voir ci-dessous les zones de ventilation recommandées autour du moniteur lorsque celui-ci est installé au mur ou sur un support:
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Nettoyage Nettoyez régulièrement le boîtier avec le chiffon fourni.



Vous pouvez utiliser un détergent doux pour essuyer



les tâches, au lieu d'un détergent fort qui endommage le boîtier du produit.



Lors du nettoyage, assurez-vous qu'il n'y a aucune fuite de détergent dans le produit. nettoyage ne doit pas être trop dur afin de ne pas rayer la surface de l'écran.



Veuillez débrancher le cordon d'alimentation avant de nettoyer le produit.
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Le chiffon de



Autre Si le produit émet une odeur, un bruit ou une fumée étrange, débranchez IMMEDIATEMENT la prise d'alimentation et contactez un Centre d'entretien.



Assurez-vous que les ouvertures de ventilation ne sont pas bloquées par une table ou un rideau.



N'engagez pas le moniteur LCD dans des vibrations importantes ou dans des impacts violents lorsqu'il fonctionne.



Ne pas cogner ou laisser tomber le moniteur lorsqu'il fonctionne ou pendant son transport.
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Paramétrage Contenu de I’EMBALLAGE



Monitor



Manuel sur CD



câbles d’alimentation



DVI câbles



socle



Câbles analogique



Audio câbles



Attache-câble



DP



Les câbles d’interface (câbles analogiques, Audio, DVI, DP, ) ne sont pas fournis pour tous les pays/ régions. Veuillez vérifier ce point auprès de votre revendeur local ou d’une filiale AOC pour confirmation.



9



Installation du socle et de la base Veuillez installer ou retirer la base en suivant les étapes ci-dessous.



Réglage



Supprimer:
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Réglage de I’angle de visualization Pour une vision optimale il est recommandé d'avoir une vision de face sur le moniteur, ensuite réglez l'angle du moniteur à votre convenance. Tenez le support de manière à ce que vous ne fassiez pas basculer le moniteur lorsque vous changez l'angle. Vous pouvez régler l'angle du moniteur de -5° à 22 °.



REMARQUE: Ne touchez pas l'écran LCD lorsque vous changez l'angle. Ceci pourrait provoquer des dommages ou abîmer l'écran LCD.
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Branchement du moniteur Connexion des câbles à l'arrière du moniteur et de l'ordinateur:



1



Interrupteur marche/arrêt



2



Alimentation



3



DP



4



DVI



5



D-SUB



6



Earphone



7



Audio



Pour protéger votre équipement, éteignez toujours le PC et le moniteur LCD avant d'effectuer les branchements.
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Connexion des câbles à l'arrière du moniteur et de l'ordinateur.



2



Connectez l'une des extrémités du câble D-Sub 15 broches sur l'arrière de votre moniteur et connectez l'autre extrémité sur le port D-Sub de l'ordinateur.



3



Connectez l'une des extrémités du câble DVI broches sur l'arrière de votre moniteur et connectez l'autre extrémité sur le port DVI de l'ordinateur.



4



(En option Ŕ Requiert une carte vidéo avec un port Audio) Ŕ Branchez une extrémité du cable Audio broches au dos du moniteur et branchez l’autre extrémité au port Audio de l’ordinateur.



5



(En option Ŕ Requiert une carte vidéo avec un port DP) Ŕ Branchez une extrémité du cable DP broches au dos du moniteur et branchez l’autre extrémité au port DP de l’ordinateur.



6



Allumez votre moniteur et votre ordinateur.
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Résolution supportée pour les contenus vidéo : VGA / DVI / DP



Si votre moniteur affiche une image, l'installation est terminée. Dans le cas contraire, voir Dépannage. 12



Installer le Bras de Fixation au Mur Préparation pour Installer le Bras de Fixation Optionnel au Mur.



Ce moniteur peut être fixé au mur avec un bras de fixation que vous achetez séparément. Coupez l'alimentation avant de réaliser cette procédure. Suivez ces étapes:



1



Enlevez la base.



2



Suivez les instructions du constructeur relatives au montage du bras de fixation au mur.



3



Placez le bras de fixation au mur à l'arrière du moniteur. Alignez les trous du bras avec les trous situés à l'arrière du moniteur.



4



Insérez les 4 vis dans les trous et serrez-les.



5



Reconnectez les câbles. Veuillez vous reporter au manuel de l'utilisateur qui accompagne le bras de montage mural optionnel pour les instructions concernant la fixation sur le mur.



Remarque: Les trous de vis de montage VESA ne sont pas disponibles sur tous les modèles, veuillez vérifier auprès de votre revendeur ou du département officiel de AOC.
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Réglage Réglage la resolution optimale Windows Vista Pour Windows Vista: 1 Cliquez sur DÉMARRER.



2 Cliquez sur PANNEAU DE CONFIGURATION.



3 Cliquez sur Apparence de personnalisation.



4 Cliquez sur Personnalisation



5 Cliquez sur Paramètres d'affichage. 14



6 Réglez le CURSEUR de la résolution sur Résolution préréglée optimale.
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Windows XP Pour Windows XP: 1 Cliquez sur DÉMARRER.



2 Cliquez PARAMÈTRES.



3 Cliquez sur PANNEAU DE CONFIGURATION.



4 Cliquez sur Apparence et thèmes.



5 Double-cliquez sur AFFICHAGE.
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6 Cliquez PARAMÈTRES.



7 Réglez le CURSEUR de la résolution sur Résolution préréglée optimale.



Windows ME/2000 Pour Windows ME/2000: 1 Cliquez sur DÉMARRER. 2 Cliquez PARAMÈTRES. 3 Cliquez sur PANNEAU DE CONFIGURATION. 4 Double-cliquez sur AFFICHAGE. 5 Cliquez PARAMÈTRES. 6 Réglez le CURSEUR de la résolution sur Résolution préréglée optimale.
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Windows 8 Dans Windows 8 : 1.



Cliquez sur le bouton droit et cliquez sur Toutes les appsen bas à droite de l'écran.



2.



Réglez "Voir par" sur "Catégorie".



3.



Cliquez sur Apparence et personnalisation.
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4.



Cliquez sur AFFICHAGE.



5.



Réglez le CURSEUR de la résolution sur Résolution préréglée optimale..
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Raccourcis



1



Source / Auto /Quitter



2



Clear Vision /




4



Menu /Entrer



5



Alimentation



Alimentation. Maintenir enfoncé le bouton d'alimentation pour éteindre le moniteur. Menu/Entrer Appuyez pour afficher le menu OSD ou confirmer la sélection. Volume Lorsqu'il n'y a pas d'OSD, appuyez sur le bouton Volume (>) pour activer la barre de réglage du volume, et appuyez sur < ou sur > pour ajuster le volume (Uniquement pour les modèles avec haut-parleurs)



Source / Auto / quitter Quand l’affichage à l’écran est fermé, appuyez sur le bouton Auto/Source de façon continue pendant au moins 3 secondes pour auto- configurer. (Uniquement pour les modèles avec des entrées doubles ou plus). Quand l’affichage à l’écran est fermé, appuyer sur le bouton Auto/Source fera office de touché rapide Source (Uniquement pour les modèles avec des entrées doubles ou plus).
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Clear Vision 1.



Lorsque le menu à l'écran ne s'affiche pas, appuyez sur le bouton “ pour naviguer parmi les fonctions.



3)



MENU pour activer la fenêtre d’affichage à l’écran. Une fois la fonction souhaitée en surbrillance, presser le



bouton



MENU pour activer le sous-menu. Une fois la fonction souhaitée en surbrillance, presser le



bouton



MENU pour l’activer..



Presser < ou > pour changer les paramètres de la fonction sélectionnée.



Presser < ou > pour sélectionner



AUTO pour sortir Si vous souhaitez régler une autre



une autre fonction dans le sous-menu. Appuyez sur fonction, répétez les étapes 2-3. 4)



Fonction de verrouillage de l’affichage à l’écran : Pour verrouiller l’affichage à l’écran, maintenir pressé le bouton moniteur.



MENU lorsque le moniteur est éteint puis presser le bouton d’alimentation pour allumer le Pour déverrouiller l’affichage à l’écran, maintenir pressé le bouton



MENU lorsque le moniteur



est éteint puis presser le bouton d’alimentation pour allumer le moniteur.



Remarques : 1)



Si le produit ne dispose que d’un seul signal d’entrée, le réglage “Input Select" (Sélection de l’entrée) est désactivé



2)



Si la taille de l’écran du produit est 4:3 ou que la résolution du signal d'entrée est la résolution native, les modes d’affichage 4:3 et 1:1 ne seront pas disponibles pour cette touche.



3)



Lorsqu’une des fonctions Clear Vision, Amplification des couleurs ou Amplification de l’image est active, les deux autres fonctions sont désactivées de façon correspondante.
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Luminance



1.



Presser



(Menu) pour afficher le menu.



2.



Presser 




pour sélectionner



3.



Presser 




pour sélectionner le sous-menu, presser



(Luminance), et presser
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pour entrer.



pour entrer.



4.



Presser 




pour régler.



pour quitter.



Luminosité



0-100



Réglage de l’Arrière-plan



Contraste



0-100



Contraste du registre numérique.



Standard



Mode standard



Texte



Mode Texte



Internet



Mode Internet



Jeu



Mode jeu



Film



Mode Film



Sports



Mode sports



Gamma1



Régler à Gamma 1



Gamma2



Régler à Gamma 2



Gamma3



Régler à Gamma 3



Arrêt



Désactive le taux de contraste dynamique



Marche



Active le taux de contraste dynamique



Eco mode



Gamma



DCR



Overdrive



faible moyen fort Arrêt
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Paramétrage de l’image



1.



Presser



(Menu) pour afficher le menu.



2.



Presser 




pour sélectionner



3.



Presser 




pour sélectionner le sous-menu, presser



(Paramétrage de l’image), et presser
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pour entrer.



pour entrer.



4.



Presser 




pour régler.



pour quitter.



Horloge



0-100



Règle l’Horloge de l’Image pour réduire les parasites sur les Lignes Verticales.



Mise au point



0-100



Règle la Phase de l’Image pour réduire les parasites sur les Lignes Horizontales



Netteté



0-100



Règle la position Nettetéde l’image.



Position H.



0-100



Règle la position horizontale de l’image.



Position V.



0-100



Règle la position verticale de l’image.
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Température de couleur



1.



Presser



(Menu) pour afficher le menu.



2.



Presser 




pour sélectionner



3.



Presser 




pour sélectionner le sous-menu, presser



(Température de couleur), et presser
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pour entrer.



pour entrer.



4.



Presser 




pour régler.



pour quitter.



Color setup.



Chaude



Rappel de la Température des Couleurs Chaude dans l’EEPROM.



Normal



Rappel de la température des couleurs chaudes normale dans l’EEPROM.



Froide



Rappel de la Température des Couleurs Froide dans l’EEPROM.



sRGB



Rappel de la température des couleurs SRGB dans l’EEPROM. Rouge



Gain Rouge du Registre Numérique



Vert



Gain Vert du Registre Numérique..



Bleu



Gain Bleu du Registre Numérique



Amélioration totale



éteint ou allumé



Désactive ou active le mode Amélioration totale



Peau Nature



éteint ou allumé



Désactive ou active le mode Peau Nature



Green Field



éteint ou allumé



Désactive ou active le mode Green Field



Bleu-ciel



éteint ou allumé



Désactive ou active le mode Bleu-ciel



Détecter auto



éteint ou allumé



Désactive ou active le mode Détecter auto



éteint ou allumé



Désactive ou active Démo



Utilisateur



DCB Mode



DCB Demo
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Amplification de l’image



1.



Presser



(Menu) pour afficher le menu.



2.



Presser 




pour sélectionner



3.



Presser 




pour sélectionner le sous-menu, presser



(Amplification de l’image), et presser
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pour entrer.



pour entrer.



4.



Presser 




pour régler.



pour quitter.



Taille du cadre



14-100



Régler la taille du cadre



Luminosité



0-100



Régler la luminosité du cadre



Contraste



0-100



Régler le contraste du cadre



Position H.



0-100



Régler la position horizontale du cadre



Position V.



0-100



Régler la position verticale du cadre



Cadre de couleur vive



éteint ou allumé



Désactive ou active le Cadre de couleur vive
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Paramétrage de l’affichage à l’écran



1.



Presser



2.



Presser 




pour sélectionner



ou >



pour sélectionner le sous-menu, presser



(Paramétrage de l’affichage à l’écran), et presser



entrer.



3.



Presser 
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RÃ©glage de I'angle de visualization . .... ParamÃ©trage de l'affichage Ã  l'Ã©cran . ..... avec les fiches Ã  trois broches, faites appel Ã  un Ã©lectricien pour l'installation.










 








Product manual (French) 

Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec vos autres ordures ména










 








Product manual (French) 

Sans quoi, la circulation d'air serait inappropriÃ©e d'oÃ¹ une surchauffe qui pourrait provoquer un incendie ou endommager le moniteur. Voir ci-dessous les zones ...










 








Product manual (French) 

cliquer sur 'Continue Anyway' (=continuer de toute faÃ§on). 13. Cliquez sur le bouton 'Finish' (=terminer) puis sur 'Fermer'. 14. Cliquez sur 'OK' et Ã  nouveau sur ...










 








Product manual (French) 

... naviguer parmi les fonctions. Une fois la fonction souhaitÃ©e en surbrillance, presser le bouton .... encore sur le bouton 'Next'. 10. Cliquer sur le bouton 'Finish' ...










 








Product manual 

Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec vos autres ordures ména










 








PRODUCT MANUAL 

Made with the solely purpose to give the E-sports gamer a keen edge over its opponents, the Fnatic Gear. RUSH has been designed with a performance driven components and interesting features. It doesn't just perform the commands from your keystrokes, 










 








Product manual 

Para proteger el equipo, apague siempre su PC y el monitor LCD antes de realizar las conexiones. 1 Conexión del cable ..
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3) One of DCR, Color Boost, and Picture Boost functions is active, the other two ... Color Temperature from EEPROM. User










 








Product manual (Polish) 

Wyreguluj do Gamma2. Gamma3. Wyreguluj do Gamma3. DCR. WyÂ³. WyÂ³Â¹cz dynamiczny wsp. kontrastu. WÂ³. WÂ³Â¹cz dynamiczny wsp. kontrastu. Overdrive sÅ‚aby.










 








Product manual AWS 

14. Réglage. Réglage la resolution optimale. Windows Vista. Pour Windows Vista: 1 Cliquez sur DÉMARRER. 2 Cliquez sur PA










 








Product manual (Spanish) 

... la pantalla. Desconecte el cable de alimentación antes de limpiar el producto. .... Deportes. Mode Deportes. Gamma.
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Film. Mode Film. Sports. Mode sports. Gamma. Gamma1. Régler à Gamma 1 ...... TORT, UNE GARANTIE OU D'AUTRES THEORIES NE
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... właściwie skonfigurowane gniazda oznaczone na 100 - 240V AC, Min. 1.5A ...... http://www.aoc.com.br/2007/php/index.p










 








Product manual (italian) 

In caso di temporali, o lunghe assenze, si raccomanda di staccare la spina dell'apparecchio. In questo sarÃ  protetto da eventuali danni determinati dagli sbalzi ...










 








Product manual (Polish) 

Auto / ZakoÅ„cz / Guzik skrÃ³tu wyboru ÅºrÃ³dÅ‚a. JeÅ›li OSD jest zamkniÄ™ty naleÅ¼y nacisnÄ…Ä‡ guzik Auto/Source (Auto/Å¹rÃ³dÅ‚o) i przytrzymaÄ‡ ..... Waga (sam monitor).










 








Product manual (Danish) 

Tryk på “< “-knappen og hold den nede i 5 sekunder for at aktivere Clear Vision ..... Hvis begyndelsesskærmen (login
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El monitor está equipado con un enchufe de tres polos, un enchufe con un tercer polo (toma de tierra). .... Presione par
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Nie naleÅ¼y umieszczaÄ‡ monitora na niestabilnym wÃ³zku, podstawie, stojaku, wsporniku lub stoliku. Upadek monitora moÅ¼e spowodowaÄ‡ obraÅ¼enia ciaÅ‚a lub ...










 








Product manual (Turkish) 

MonitÃ¶rÃ¼ dengeli olmayan bir tekerlekli sehpa, stand, Ã¼Ã§ ayak, braket veya masa Ã¼zerine yerleÅŸtirmeyin. MonitÃ¶r dÃ¼ÅŸerse, yaralanmaya ve bu Ã¼rÃ¼nÃ¼n ciddi ...










 








Product manual (Finnish) 

Avaa Update Driver Software-Generic PnP Monitor (Päivitä laiteohjain - Yleinen PnP-näyttö) -ikkuna napsauttamalla Update
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5 Haga clic en ConfiguraciÃ³n de la pantalla. 6 Establezca la resoluciÃ³n mediante la SLIDE-BAR (BARRA DESLIZANTE) en la resoluciÃ³n preestablecida. Ã“ptima ...
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DOMÄ°NÄ°K CUMHURÄ°YETÄ°: http://do.aoc.com/support/warranty. EKVADOR: http://ec.aoc.com/support/warranty. EL SALVADOR: http://sv.aoc.com/support/warranty.
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AygÄ±t Kapama Zam. 0~24 saat. KonuÅŸmacÄ±lar. 2W x 2. Fiziksel Ã–zellikler. KonektÃ¶r TÃ¼rÃ¼. 15 pim Mini D-Alt, DVI-D, HDMI. Sinyal Kablosu TÃ¼rÃ¼. SÃ¶kÃ¼lebilir. Ã‡evre.
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